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[Text]
There may be some aspects of this question about which you 

are more knowledgeable than 1, so 1 will be fairly careful in 
the way I answer questions. We are in negotiations with the 
federal government but at this point, we have not had a formal 
response from the federal government to our negotiating 
particulars, especially when it gets to the matters of high 
principle, namely money.

We hope to join those questions very soon and our objective 
is to complete the transfer within the next year.

Mr. Penner: Mr. Penikett, in your paper, you make 
reference to adequate financial arrangements which you are 
seeking. Would it be in order for me to ask you to be just a 
little more precise? By your definition, what would be 
adequate?

Mr. Penikett: Let me just mention three points because I do 
not have a detailed brief in front of me and of course, 1 would 
emphasize I do not want to get too frank with you about the 
particulars of the negotiations. Our negotiating position is for 
100% debt write-off from NCPC. We want to be able to 
structure rates according to recommendations of the National 
Energy Board. We do not want to have our consumers pay for 
any superfluous or unused assets. We are interested, for our 
sake, in achieving power rate reductions, if possible, in the 
territory, as a result of the transfer. You will note that the 
National Energy Board said that we were paying too much for 
power at the moment. We are also, if we can achieve it, 
interested in the equalization of power rates throughout the 
territory.
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There are two important financial points—one legal and the 
other financial. We will be looking for a continuing relation
ship with the federal government when it comes to financing 
major projects in the future. We will also be looking for 
indemnification against the costs of land claims, and you will 
understand the relationship between that issue and .. . when it 
comes to hydro developments.

Mr. Penner: Those answers are very helpful. Some of those 
points, of course, are much in keeping with the report that 
came from a subcommittee of the standing committee.

I would also like to ask whether you have, in the transfer of 
responsibility for the production and distribution of electrical 
power, contemplated or considered possible involvement 
between a Yukon Power Commission, to be established, and 
the private sector that is now active on the scene within the 
region.

Mr. Penikett: As was recommended by your subcomittee, 
we propose to structure the organization this way. We have 
already established by an act of the Yukon legislature last fall 
a Yukon Development Corporation, in which we intend to hold 
the transferred assets of NCPC. We have already negotiated 
or are in discussions with the local private electric utility as a 
manager of those assets. As you may know, there is both 
private and public power operating in the territory at the

[Translation]
Il se pourrait que vous soyez plus au courant que moi de 

certains aspects de la question, et je vais donc être prudent 
dans mes réponses. Nous négocions avec le gouvernement 
fédéral, mais pour l’instant il n’a pas encore répondu officielle
ment à nos démarches, en particulier sur les grands principes, 
à savoir l’argent.

Nous espérons nous attaquer très bientôt à cette question, et 
notre objectif est de terminer le transfert d’ici à l’année 
prochaine.

M. Penner: Monsieur Penikett, dans votre document, vous 
dites que vous recherchez des dispositions financières satisfai
santes. Pourrais-je vous demander d’être un tout petit peu plus 
précis? Qu’entendez-vous par satisfaisant?

M. Penikett: Je voudrais faire trois remarques, parce que je 
n’ai pas sous les yeux un document détaillé et parce que, je le 
précise bien, je ne souhaite pas entrer dans le détail des 
négociations. Dans les négociations, nous demandons que la 
dette de la CENC soit entièrement passée par profits et pertes. 
Nous voulons pouvoir structurer les tarifs conformément aux 
recommandations de l’Office national de l'énergie. Nous ne 
voulons pas qu’on fasse payer à nos consommateurs des biens 
superflus ou non utilisés. Ce qui nous intéresse, c’est de réaliser 
si possible des baisses des tarifs de l’électricité dans notre 
territoire grâce à ce transfert. Vous remarquerez que l’Office 
national de l’énergie a dit que nous payions actuellement notre 
électricité trop cher. Nous sommes aussi intéressés, si c’est 
possible, par une uniformisation des tarifs sur tout le territoire.

Il y a deux aspects financiers importants—un juridique et 
l’autre purement financier. Nous allons chercher à établir des 
rapports durables avec le gouvernement fédéral pour ce qui est 
du financement de nos grands projets à l’avenir. Nous allons 
aussi essayer d’obtenir une indemnisation correspondant aux 
coûts des revendications territoriales, et vous comprenez bien 
le rapport qu’il y a entre cette question et... la réalisation de 
projets hydro-électriques.

M. Penner: Vos réponses nous sont très utiles. Certaines de 
ces remarques concordent tout à fait avec le rapport rédigé par 
un sous-comité du Comité permanent.

Je voudrais aussi vous demander si vous avez envisagé, à 
l’occasion du transfert de responsabilité de la production et de 
la distribution de l’électricité, une éventuelle collaboration de 
la Yukon Power Commission, qui doit être créée, et du secteur 
privé actuellement actif dans ce domaine, dans la région.

M. Penikett: Comme l’a recommandé votre sous-comité, 
c’est ainsi que nous envisageons de structurer l’organisation. 
Nous avons déjà adopté une loi au Yukon pour créer la Yukon 
Development Corporation qui détiendra les actifs de la CENC 
qui seront transférés. Nous avons déjà négocié ou nous 
discutons actuellement avec les services locaux de distribution 
d’électricité de la gestion de ces avoirs. Comme vous le savez 
peut-être, il y a actuellement des services privés et publics dans


